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Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification 20 003

Rundrohre / RundmaterialRound tubes - Round material
Tubes ronds - Matériel rond

72 060 10 mm blank / bright turned / usinée brillante 1,86 kg 3 m

72 061 10 mm matt geschliffen / mat abraded / poncée matte 1,86 kg 3 m

72 069 10 mm geschliffen, Korn 600 / abraded / poncée 1,86 kg 3 m

72 062 12 mm blank / bright turned / usinée brillante 2,67 kg 3 m

72 063 12 mm matt geschliffen / mat abraded / poncée matte 2,67 kg 3 m

72 070 12 mm geschliffen, Korn 600 / abraded / poncée 2,67 kg 3 m

72 064 14 mm blank / bright turned / usinée brillante 3,63 kg 3 m

72 065 14 mm matt geschliffen / mat abraded / poncée matte 3,63 kg 3 m

72 071 14 mm geschliffen, Korn 600 / abraded / poncée 3,63 kg 3 m

72 066 16 mm blank / bright turned / usinée brillante 4,74 kg 3 m

72 067 16 mm matt geschliffen / mat abraded / poncée matte 4,74 kg 3 m

72 072 16 mm geschliffen, Korn 600 / abraded / poncée 4,74 kg 3 m

Artikelnummer Oberfläche Gewicht Länge

Article no. Surface Weight Lenght

Numéro d’article Ø Surface Poids Longueur

71 103 3/4˝ 26,9 x 2 mm Korn 600 / grain / grain 4,35 kg 3 m

71 104 3/4˝ 26,9 x 2 mm Korn 600 / grain / grain 8,70 kg 6 m

71 201 1˝ 33,7 x 2 mm Korn 240 / grain / grain 4,77 kg 3 m

71 202 1˝ 33,7 x 2 mm Korn 240 / grain / grain 9,54 kg 6 m

71 203 1˝ 33,7 x 2 mm Korn 600 / grain / grain 4,77 kg 3 m

71 204 1˝ 33,7 x 2 mm Korn 600 / grain / grain 9,54 kg 6 m

71 301 11/4˝ 42,4 x 2 mm Korn 240 / grain / grain 5,93 kg 3 m

71 302 11/4˝ 42,4 x 2 mm Korn 240 / grain / grain 11,86 kg 6 m

71 303 11/4˝ 42,4 x 2 mm Korn 600 / grain / grain 5,93 kg 3 m

71 304 11/4˝ 42,4 x 2 mm Korn 600 / grain / grain 11,86 kg 6 m

71 401 11/2˝ 48,3 x 2,6 mm Korn 240 / grain / grain 8,93 kg 3 m

71 402 11/2˝ 48,3 x 2,6 mm Korn 240 / grain / grain 17,86 kg 6 m

Rundrohre / Round tubes / Tubes rond

mit glatter Innennaht. Schutzgasgeschweißt mit bester Korrosionsbeständigkeit. 

Toleranzen nach EN ISO 1127, jedoch mit stark eingeengten Innendurchmessertoleranzen.

Rundmaterial Blankstahl nach DIN 671 - h9 / Round material / Matériel rond

Standardwerkstoff 1.4301 / 1.4305 / AISI 304 (V2A) für normale Innen- und Außenatmosphären.

Sonderwerkstoff 1.4571 / AISI 316 (V4A) für agressive Atmosphären auf Anfrage lieferbar.

1.4301 / AISI 304
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Handlaufträger Handrail-brackets / Supports de main-courante

20 004

72 260
Halter Ø 12 mm
Wandplatte geschliffen, gewölbt
Ø 64 mm, Stärke 4 mm
Bohrungen 6,5 mm mit Senkung
0,21 kg
Handrail-bracket Ø 12 mm
wall plate mat abraded, vaulted
Ø 64 mm, thickness 4 mm
Support Ø 12 mm
plaque bombee, poncée matte
Ø 64 mm, épaisseur 4 mm

72 258

Halter Ø 12 mm

Wandplatte roh, gerade,

Ø 64 mm, Stärke 4 mm

Bohrungen 6,5 mm

0,21 kg, einfache Ausführung

Handrail-bracket Ø 12 mm

wall plate surface raw

Ø 64 mm, thickness 4 mm

Support Ø 12 mm

plaque surface brute

Ø 64 mm, épaisseur 4 mm

72 251

Halter Ø 12 mm

Wandplatte geschliffen, gerade

Ø 64 mm, Stärke 4 mm

Bohrungen 6,5 mm mit Senkung

0,21 kg, einfache Ausführung

Handrail-bracket Ø 12 mm

wall plate mat abraded

Ø 64 mm, thickness 4 mm

Support Ø 12 mm

plaque poncée matte

Ø 64 mm, épaisseur 4 mm



72 252

Halter Ø 12 mm

mit Gewinde M8

Wandplatte geschliffen, gerade

Ø 64 mm, Stärke 4 mm

Bohrungen 6,5 mm mit Senkung

0,21 kg, einfache Ausführung

Handrail-bracket Ø 12 mm

with thread M8

wall plate mat abraded

Ø 64 mm, thickness 4 mm

Support Ø 12 mm

avec filetage M8

plaque poncée matte

Ø 64 mm, épaisseur 4 mm

Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

HandlaufträgerHandrail-brackets / Supports de main-courante

20 005

72 201

Abdeckrosette

Ø 69 mm, geschliffen

0,06 kg

Cover rosette

Ø 69 mm, abraded

Rosace de recouvrement

Ø 69 mm, poncée

72 262

Halter Ø 12 mm

mit Gewinde M8

Wandplatte geschliffen, gewölbt

Ø 64 mm, Stärke 4 mm

Bohrungen 6,5 mm mit Senkung

0,21 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

with thread M8

wall plate mat abraded, vaulted

Ø 64 mm, thickness 4 mm

Support Ø 12 mm

avec filetage M8

plaque bombee, poncée matte

Ø 64 mm, épaisseur 4 mm
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Handlaufträger Handrail-brackets / Supports de main-courante

20 006

72 263

Halter Ø 12 mm

mit Platte für Handlauf 42,4 mm

Wandplatte geschliffen, gewölbt

Ø 64 mm, Stärke 4 mm

Bohrungen 6,5 mm mit Senkung

0,24 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

with panel for handrail 42,4 mm

wall plate mat abraded, vaulted

Ø 64 mm, thickness 4 mm

Support Ø 12 mm

platine pour main-courante 42,4 mm

plaque bombee, poncée matte

Ø 64 mm, épaisseur 4 mm

72 257

Halter Ø 12 mm

mit Platte für Handlauf 42,4 mm

Wandplatte geschliffen, gerade

Ø 64 mm, Stärke 4 mm

Bohrungen 6,5 mm mit Senkung

0,24 kg, einfache Ausführung

Handrail-bracket Ø 12 mm

with panel for handrail 42,4 mm

wall plate mat abraded

Ø 64 mm, thickness 4 mm

Support Ø 12 mm

platine pour main-courante 42,4 mm

plaque poncée matte

Ø 64 mm, épaisseur 4 mm

72 254

Halter Ø 12 mm

mit Handlaufplatte gerade

Wandplatte geschliffen, Ø 80 mm

mit Stockschraube und Dübel

0,23 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

with screwed panel straight

wall plate mat abraded, Ø 80 mm

with srew and dowel

Support Ø 12 mm

avec platine vissable droite

plaque poncée matte, Ø 80 mm

avec vis et cheville
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HandlaufträgerHandrail-brackets / Supports de main-courante

20 007

72 271

Halter Ø 12 mm

Wandplatte geschliffen, gewölbt

Ø 64 mm, Stärke 4 mm

Bohrungen 6,5 mm mit Senkung

0,15 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

wall plate mat abraded, vaulted

Ø 64 mm, thickness 4 mm

Support Ø 12 mm

plaque bombee, poncée matte

Ø 64 mm, épaisseur 4 mm

72 272

Halter Ø 12 mm

mit Platte für Handlauf 42,4 mm

Wandplatte geschliffen, gewölbt

Ø 64 mm, Stärke 4 mm

Bohrungen 6,5 mm mit Senkung

0,18 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

with panel for handrail 42,4 mm

wall plate mat abraded, vaulted

Ø 64 mm, thickness 4 mm

Support Ø 12 mm

platine pour main-courante 42,4 mm

plaque bombee, poncée matte

Ø 64 mm, épaisseur 4 mm

72 253

Halter Ø 12 mm

mit Handlaufplatte gerade

Wandplatte geschliffen, Ø 80 mm

mit Stockschraube und Dübel

0,18 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

with screwed panel straight

wall plate mat abraded, Ø 80 mm

with srew and dowel

Support Ø 12 mm

avec platine vissable droite

plaque poncée matte, Ø 80 mm

avec vis et cheville

1.4301 / AISI 304
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Handlaufträger Brass handrail-brackets, gold plated
Supports de main-courante en laiton doréMessing vergoldet

20 008

72 292

Halter Ø 12 mm

mit Gewinde M8

Wandplatte gewölbt

Ø 64 mm, Stärke 4 mm

Bohrungen 6,5 mm mit Senkung

0,21 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

with thread M8

wall plate vaulted

Ø 64 mm, thickness 4 mm

Support Ø 12 mm

avec filetage M8

plaque bombee

Ø 64 mm, épaisseur 4 mm

72 293

Halter Ø 12 mm

mit Platte für Handlauf 42,4 mm

Wandplatte gewölbt

Ø 64 mm, Stärke 4 mm

Bohrungen 6,5 mm mit Senkung

0,24 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

with panel for handrail 42,4 mm

wall plate vaulted

Ø 64 mm, thickness 4 mm

Support Ø 12 mm

platine pour main-courante 42,4 mm

plaque bombee

Ø 64 mm, épaisseur 4 mm

72 202

Abdeckrosette

Material 1,5 mm

0,06 kg

Cover rosette

material 1,5 mm

Rosace de recouvrement

matériel 1,5 mm
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HandlaufträgerHandrail-brackets
Supports de main-courante

20 009

72 277

Halter Ø 12 mm

Ansatz für Rundpfosten

33,7 x 2 mm

0,23 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

attachment for newel 33,7 x 2 mm

Support Ø 12 mm

pour poteaux 33,7 x 2 mm

72 267

Halter Ø 12 mm

Ansatz für Rundpfosten

42,4 x 2 mm

0,32 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

attachment for newel 42,4 x 2 mm

Support Ø 12 mm

pour poteaux 42,4 x 2 mm

72 287

Halter Ø 14 mm

Ansatz für Rundpfosten

48,3 x 2,6 mm

0,45 kg

Handrail-bracket Ø 14 mm

attachment for newel 48,3 x 2,6 mm

Support Ø 14 mm

pour poteaux 48,3 x 2,6 mm

72 264

Halter Ø 12 mm

Ansatz für Rundpfosten

42,4 x 2 mm

0,36 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm

attachment for newel 42,4 x 2 mm

Support Ø 12 mm

pour poteaux 42,4 x 2 mm
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Handlaufträger Handrail-brackets / Supports de main-courante

20 010

72 270

Halter verstellbar, Ø 14 mm

mit Anschraubplatte gewölbt

Ansatz für Rundpfosten

42,4 x 2 mm

0,34 kg

Handrail-bracket adjustable, Ø 14 mm

with screwed panel vaulted

attachment for newel 42,4 x 2 mm

Support ajustable, Ø 14 mm

avec platine bombée

pour poteaux 42,4 x 2 mm

72 273

Halter verstellbar

mit Anschraubplatte gewölbt

Ansatz für Rundpfosten

42,4 x 2 mm

0,60 kg

Handrail-bracket adjustable

with screwed panel vaulted

attachment for newel 42,4 x 2 mm

Support ajustable

avec platine bombée

pour poteaux 42,4 x 2 mm

72 274

Halter verstellbar 

mit Anschraubplatte gerade

Ansatz für Rundpfosten 

42,4 x 2 mm

0,48 kg

Handrail-bracket adjustable

with screwed panel straight 

attachment for newel 42,2 x 2 mm

Support ajustable 

avec platine vissable droite

pour poteaux 42,2 x 2 mm
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HandlaufträgerHandrail-brackets / Supports de main-courante

20 011

72 255

Für Halter Ø 12 mm

Ansatz für Pfosten 33,7 mm

inkl. Befestigungsschraube M6

0,27 kg

For bracket Ø 12 mm 

attachment for newel 33,7 mm

with screw M6

Pour support Ø 12 mm

départ pour poteaux 33,7 mm

avec vis M6

72 256

Für Halter Ø 12 mm

Ansatz für Pfosten 42,4 mm

inkl. Befestigungsschraube M6

0,27 kg

For bracket Ø 12 mm 

attachment for newel 42,4 mm

with screw M6

Pour support Ø 12 mm

départ pour poteaux 42,4 mm

avec vis M6
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Handlaufträger Handrail-brackets / Supports de main-courante

20 012

72 265

Halter 30 x 15 mm / M6

für Handlauf 42,4 mm

Distanzrohr mit Schraube M8

0,28 kg

Handrail-bracket 30 x 15 mm / M6

for handrail 42,4 mm

distance pipe with screw M8

Support 30 x 15 mm / M6

pour main-courante 42,4 mm

tige de support avec vis M8

72 266

Halter 30 x 15 mm / M6

für Handlauf 42,4 mm

für Pfosten 42,4 mm mit Schraube M8

0,30 kg

Handrail-bracket 30 x 15 mm / M6

for handrail 42,4 mm

for newel 42,4 mm with screw M8

Support 30 x 15 mm / M6

pour main-courante 42,4 mm

départ pour poteaux 42,4 mm 

avec vis M8

72 268 

Halter Ø 12 mm / M8

0,37 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm / M8 

Support Ø 12 mm / M8

72 269

Halter Ø 12 mm / M8

Ansatz für Pfosten 42,4 mm

0,30 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm / M8

attachment for newel 42,4 mm

Support Ø 12 mm / M8

départ pour poteaux 42,4 mm
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72 278

Halter Ø 12 mm / M8

0,41 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm / M8

Support Ø 12 mm / M8

72 279

Halter Ø 12 mm / M8

Ansatz für Pfosten 42,4 mm

0,38 kg

Handrail-bracket Ø 12 mm / M8

attachment for newel 42,4 mm

Support Ø 12 mm / M8

départ pour poteaux 42,4 mm

HandlaufträgerInox handrail-brackets, surface mat with gold plated ornaments
Supports de main-courante, acier inox mat avec éléments dorés Edelstahl, Oberfläche matt 

mit vergoldeten Zierteilen

71 396

Montagering

für Handlauf 42,4 mm, mit Klemm-

schraube und Innengewinde M8

0,30 kg

Fitting circle

for handrail 42,4 mm, with attach-

ment screw and interior thread M8

Bague de montage

pour main-courante 42,4  mm avec

vis de serrage et filetage intérieur M8

71 397

Montagering

Messing vergoldet

0,30 kg

Fitting circle

gold plated brass

Bague de montage

laiton doré
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Handlauf-Zubehör Handrail accessories / Accessoires de main-courante

20 014

72 224

Gewindestift Ø 12 mm

mit Senkkopfschraube M6 x 12 mm

0,08 kg

Rivet Ø 12 mm

with screw M6 x 12 mm

Rivet Ø 12 mm

avec vis tête plate M6 x 12 mm

Gewindestift Ø 12 mm

mit Senkkopfschraube M6 x 12 mm

Außengewinde M8 x 15 mm

Rivet Ø 12 mm

with screw M6 x 12 mm

external thread M8 x 15 mm

Rivet Ø 12 mm

avec vis tête plate M6 x 12 mm

filetage extérieur M8 x 15 mm

72 225

Länge 60 mm

0,05 kg

Length 60 mm

Longueur 60 mm

72 226

Länge 90 mm

0,08 kg

Length 90 mm

Longueur 90 mm

72 227

Gewindestift Ø 14 mm mit Gelenk

und Senkkopfschraube M6 x 12 mm

Außengewinde M8 x 15 mm

0,07 kg

Rivet Ø 14 mm, adjustable

with screw M6 x 12 mm

external thread M8 x 15 mm

Rivet Ø 14 mm ajustable

avec vis tête plate M6 x 12 mm

filetage extérieur M8 x 15 mm



Endkappen gewölbt 

Vollmaterial

mit Innengewinde M8

End caps vaulted

with internal thread M8

Capots terminaux bombée

filetage intérieur M8

72 220

für Rundrohr 33,7 x 2 mm

0,13 kg

for round tube 33,7 x 2 mm

pour tube rond 33,7 x 2 mm

72 221

für Rundrohr 42,4 x 2 mm

0,22 kg

for round tube 42,4 x 2 mm

pour tube rond 42,4 x 2 mm

72 222

für Rundrohr 48,3 x 2,6 mm

0,28 kg

for round tube 48,3 x 2,6 mm

pour tube rond 48,3 x 2,6 mm

Anschraubplatte gewölbt

2 Bohrungen 5,5 mm

1 Bohrung 6,5 mm

0,04 kg

Screwed panel vaulted

2 bores 5,5 mm

1 bore 6,5 mm

Platine bombée

2 perçages 5,5 mm

1 perçage 6,5 mm

für Rundrohr 33,7 mm

for round-tubes 33,7 mm

pour tube rond 33,7 mm

71 294

für Rundmaterial 12 mm

for round material 12 mm

pour matérial rond 12 mm

71 284

für Rundmaterial 14 mm

for round material 14 mm

pour matérial rond 14 mm

für Rundrohr 42,4 mm

for round-tubes 42,4 mm

pour tube rond 42,4 mm

71 394

für Rundmaterial 12 mm

for round material 12 mm

pour matérial rond 12 mm

71 384

für Rundmaterial 14 mm

for round material 14 mm

pour matérial rond 14 mm

für Rundrohr 48,3 mm

for round-tubes 48,3 mm

pour tube rond 48,3 mm

71 494

für Rundmaterial 12 mm

for round material 12 mm

pour matérial rond 12 mm

71 484

für Rundmaterial 14 mm

for round material 14 mm

pour matérial rond 14 mm

Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Handlauf-ZubehörHandrail accessories / Accessoires de main-courante

20 015

72 223

Endkappe gewölbt 

Vollmaterial

mit Innengewinde M8

für Rundrohr 42,4 x 2 mm

0,07 kg

End caps vaulted

with internal thread M8

for round tube 42,4 x 2 mm

Capots terminaux bombée

filetage intérieur M8

pour tube rond 42,4 x 2 mm
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Rohrbögen 1˝ Tube bends / Arcs tubulaires

33,7 x 2 mm

71 214

Anschweißbogen 90°, roh

0,10 kg

Welding bow 90°, raw

Arc à souder 90°, brute

Rohrbogen 90°

0,47 kg

Tube bend 90° / Arc tubulaire 90°

71 213

Ausgangsmaterial Korn 240

Material grain 240

Matériau de base grain 240

71 223

Ausgangsmaterial Korn 600

Material grain 600

Matériau de base grain 600

71 243

Einsteckbogen 90°

geschliffen Korn 240

0,28 kg

Tube bend 90°

polished grain 240

Arc tubulaire 90°

polie, grain 240

71 242

Einsteckwinkel 90°

geschliffen Korn 240

0,28 kg

Angle 90°

polished, grain 240

Angle 90°

polie, grain 240
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Rohrbögen 1˝  Tube bends / Arcs tubulaires

33,7 x 2 mm

Rohrbogen 180°

0,63 kg

Tube bend 180° / Arc tubulaire 180°

71 215

Ausgangsmaterial Korn 240

Material grain 240

Matériau de base grain 240

71 225

Ausgangsmaterial Korn 600

Material grain 600

Matériau de base grain 600

Rohrbogen 30°

0,31 kg

Tube bend 30° / Arc tubulaire 30°

71 211

Ausgangsmaterial Korn 240

Material grain 240

Matériau de base grain 240

71 221

Ausgangsmaterial Korn 600

Material grain 600

Matériau de base grain 600

Rohrbogen 60°

Tube bend 60° / Arc tubulaire 60°

0,31 kg

71 212

Ausgangsmaterial Korn 240

Material grain 240

Matériau de base grain 240

71 222

Ausgangsmaterial Korn 600

Material grain 600

Matériau de base grain 600

Rohrbogen 120°

Tube bend 120° / Arc tubulaire 120°

0,47 kg

71 216

Ausgangsmaterial Korn 240

Material grain 240

Matériau de base grain 240

71 226

Ausgangsmaterial Korn 600

Material grain 600

Matériau de base grain 600
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Verbindungselemente 1˝ Connecting pieces
Pieces de raccordement33,7 x 2 mm

71 281

Anschlußstück 90°

mit Klemmbefestigung und

Ansatz für Rohr Ø 42,4 mm

0,20 kg

Connecting piece

with clamping attachment

and neck for tube Ø 42,4 mm

Pièce de raccordement

avec fixation à pince et

embout pour tube Ø = 42,4 mm

Nachschleifen Ihrer

Geländerkonstruktion, Verschleifen

von Schweißnähten – kein Problem,

wir bieten das Richtige in unserem

Werkzeugprogramm.

Polishing of your railings or 

weldment joints – no problem, 

we have the right one in our 

range of tools.

Repolissage de votre garde-fou,

polissage de cordons de soudure -

pas de problème, nous offrons 

ce qu'il vous faut dans notre 

programme d'outils.

71 280

Anschlußstück 90°

mit Klemmbefestigung und

Ansatz für Rohr Ø 33,7 mm

0,20 kg

Connecting piece

with clamping attachment

and neck for tube Ø 33,7 mm

Pièce de raccordement

avec fixation à pince et

embout pour tube Ø = 33,7 mm
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Verbindungselemente 1˝Connecting pieces
Pieces de raccordement 33,7 x 2 mm

71 285

Rohrverbindungshülse

geschlitzt

0,10 kg

Connecting sleeve for tube

slotted

Douille de liaison de tube

fendue

71 286

Rohrverbindungshülse

mit Klemmschrauben

0,12 kg

Connecting sleeve for tube

with clamping screws

Douille de liaison de tube

avec vis de serrage

71 273

Distanzstück mit Ansatz 33,7 mm

und eingeschweißter Befestigungsplatte

geschliffen Korn 240

0,25 kg

Connecting piece with neck 33,7 mm

polished, grain 240

Pièce d'écartement

avec embout 33,7 mm

polie, grain 240

71 274

Distanzstück mit Ansatz 42,4 mm

und eingeschweißter Befestigungsplatte

geschliffen Korn 240

0,25 kg

Connecting piece with neck 42,4 mm

polished, grain 240

Pièce d'écartement

avec embout 42,4 mm

polie, grain 240
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Verbindungselemente 1˝ Connecting pieces
Pieces de raccordement33,7 x 2 mm

71 270

Distanzstück

mit Ansatz 2 x 33,7 mm

geschliffen Korn 240

0,10 kg

Connecting piece 

with neck 2 x 33,7 mm

polished, grain 240

Pièce d'écartement

avec embout 2 x 33,7 mm

polie, grain 240

71 271

Distanzstück

mit Ansatz 2 x 42,4 mm

geschliffen Korn 240

0,10 kg

Connecting piece 

with neck 2 x 42,4 mm

polished, grain 240

Pièce d'écartement

avec embout 2 x 42,4 mm

polie, grain 240

71 272

Distanzstück

mit Ansatz 33,7 und 42,4 mm

geschliffen Korn 240

0,10 kg

Connecting piece 

with neck 33,7 and 42,4 mm

polished, grain 240

Pièce d'écartement

avec embout 33,7 et 42,4 mm

polie, grain 240

1.4301 / AISI 304



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification 20 021

Pfostenhalter 1˝  Connecting pieces
Pieces de raccordement 33,7 x 2 mm

71 275

Wand- und Bodenanker

Anschraubplatte Ø 80 mm, roh

Klemmbefestigung 

für Pfosten 33,7 x 2 mm

0,40 kg

Wall and ground anchor

screw down plate Ø 80 mm, raw

clamping attachment 

for endpost 33,7 x 2 mm

Ancre murale et au sol

plaque à visser Ø 80 mm, brut

fixation à pince 

pour poteaux 33,7 x 2 mm

71 276

Wand- und Bodenanker

Anschraubplatte Ø 100 mm, gedreht

Klemmbefestigung 

für Pfosten 33,7 x 2 mm

0,47 kg

Wall and ground anchor

screw down plate Ø 100 mm, 

bright turned

clamping attachment 

for endpost 33,7 x 2 mm

Ancre murale et au sol

plaque à visser Ø 100 mm, 

usinée brillante

fixation à pince 

pour poteaux 33,7 x 2 mm

Standardwerkstoff 1.4301 / 1.4305 / AISI 304 (V2A).

1.4571 / AISI 316 (V4A) auf Anfrage lieferbar.

Standard material 1.4301 / 1.4305 / AISI 304 (V2A).

1.4571 / AISI 316 (V4A) on order.

Matériel standard 1.4301 / 1.4305 / AISI 304 (V2A).

1.4571 / AISI 316 (V4A) sur une commande.



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification20 022

Rosetten 1˝  Cover rosettes / Rosaces de recouvrement

33,7 x 2 mm

71 289

Ø 85 mm

0,15 kg

zu Wand- und Bodenanker 71 275

for wall and ground anchor 71 275

pour ancre murale et au sol 71 275

71 291

Ø 85 mm

0,06 kg

für Pfosten 33,7 mm

for newel 33,7 mm

pour poteaux 33,7 mm

Durch die Struktur der Oberfläche

sind die Elemente von Korn 240 

bis 600 verwendbar. 

Geringe Abweichungen können 

problemlos durch Nachbearbeitung

mit Vliesbändern angeglichen 

werden. Weitere Informationen finden

Sie in unserer Werkzeugbroschüre.

According to the structure of the 

surface it is possible to use 

grain 240 – 600. 

Small variations could be made 

easy with our fleece ribbons. 

More informations are available in 

our tools brochure.

La structure de la surface permet 

d'utiliser des éléments de grain 

240 jusqu'à 600. 

Les faibles différences peuvent être

facilement aplanies par un traitement

avec des bandes en toile. 

Vous trouverez d'autres informations

dans notre brochure sur les outils.



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification 20 023

Endkappen 1˝  End caps / Capots terminaux

33,7 x 2 mm

71 250

Vollmaterial gedreht

0,13 kg

bright turned

usinée brillante

71 251

Vollmaterial gedreht

0,08 kg

bright turned

usinée brillante

71 252

Vollmaterial gedreht

0,07 kg

bright turned

usinée brillante

71 253

Anschweißendkappe gewölbt, roh

0,02 kg

Welding end cap vaulted, raw

Capot terminal à souder 

bombée, brute

71 230

Anschweißendkappe halbrund, roh

0,03 kg

Welding end cap half-round, raw

Capot terminal à souder 

demi-rond, brute

71 254

Abschlußkugel

Vollmaterial

mit Bohrung 33,9 mm

0,22 kg

End-ball with bore 33,9 mm

Boule terminaux avec 

perçage 33,9 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification20 024

Rohrbögen 11/4˝ Tube bends / Arcs tubulaires

42,4 x 2 mm 

71 314

Anschweißbogen 90°, roh

0,15 kg

Welding bow 90°, raw

Arc à souder 90°, brute

Rohrbogen 90°

Tube bend 90° / Arc tubulaire 90°

0,79 kg

71 313

Ausgangsmaterial Korn 240

Material grain 240

Matériau de base grain 240

71 323

Ausgangsmaterial Korn 600

Material grain 600

Matériau de base grain 600

Oberflächen:

Wir schleifen für Sie gegen Aufpreis

bis Korn 600.

Die Standardbögen sind aus Korn

240 (Korn 600 auf Bestellung)

geschliffenen Rohren gefertigt und

werden nach dem Biegen nicht 

mehr geschliffen.

Surfaces:

We polish for you against price

increase until grain 600.

The standard bows are of grain 240

(grain 600 after request) polished

tubes and they will not more polished

after bending.

Surfaces:

Nous polissons pour vous contre

supplément jusqu'au grain 600.

Les arcs standards sont fabriqués en

tubes polis grain 240 (grain 600 sur

demande) et ne sont plus polis après

le coudage.

Triebenbacher Betriebsgesellschaft mbH • Rüdesheimer Straße 1-5 • D-80686 München • Telefon: 089 / 57 09 28 -0

Produktdatenblatt:

Wendelhandlauf

� Auftrag

� Anfrage

Firma

Anschrift

Tel./Fax

Ansprechpartner

Datum/Unterschrift

Für die Richtigkeit der Maße haftet der Auftraggeber

Objekt-Nr.:

Anzahl (St.):

Werkstoff:

Oberfläche:

Drehwinkel:

a(Wendelradius):

b(Geschoßhöhe):

Wichtig:
Drehwinkel von Antritt bis Austritt.

Maß -a- (Wendelradius) zur neutralen Fase.

Maß -b- (Geschoßhöhe) von Antritt bis Austritt.

Der zusätzliche Materialbedarf der beim Ring- und Wendelbiegen entsteht wird nicht

abgelängt. Nur wenn dies ausdrücklich angegeben ist (Endung auf Maß schneiden)

wird das Objekt nach Ihren Maßangaben zugeschnitten.

Material:

Profilnummer:

Abmessung:

22 036

per Fax: 089/ 57 05 148

Dornbiegen

Triebenbacher Betriebsgesellschaft mbH • Rüdesheimer Straße 1-5 • D-80686 München • Telefon: 089 / 57 09 28 -0

Bögen:

Pfosten:

Handläufe:

Geländer:

Rahmenfelder:

22 005



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification 20 025

Rohrbögen 11/4˝Tube bends / Arcs tubulaires

42,4 x 2 mm 

Rohrbogen 180°

Tube bend 180° / Arc tubulaire 180°

0,98 kg

71 315

Ausgangsmaterial Korn 240

Material grain 240

Matériau de base grain 240

71 325

Ausgangsmaterial Korn 600

Material grain 600

Matériau de base grain 600

Rohrbogen 30°

Tube bend 30° / Arc tubulaire 30°

0,59 kg

71 311

Ausgangsmaterial Korn 240

Material grain 240

Matériau de base grain 240

71 321

Ausgangsmaterial Korn 600

Material grain 600

Matériau de base grain 600

Rohrbogen 60°

Tube bend 60° / Arc tubulaire 60°

0,59 kg

71 312

Ausgangsmaterial Korn 240

Material grain 240

Matériau de base grain 240

71 322

Ausgangsmaterial Korn 600

Material grain 600

Matériau de base grain 600

Rohrbogen 120°

Tube bend 120° / Arc tubulaire 120°

0,79 kg

71 316

Ausgangsmaterial Korn 240

Material grain 240

Matériau de base grain 240

71 326

Ausgangsmaterial Korn 600

Material grain 600

Matériau de base grain 600



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification20 026

Verbindungselemente 11/4˝ Connecting pieces
Pieces de raccordement42,4 x 2 mm 

71 380

Anschlußstück 90°

mit Klemmbefestigung und

Ansatz für Rohr Ø 42,4 mm

0,22 kg

Connecting piece

with clamping attachment

and neck for tube Ø 42,4 mm

Pièce de raccordement

avec fixation à pince et

embout pour tube Ø 42,4 mm

71 383

Anschlußstück 90°

mit Klemmbefestigung und

Ansatz für Rohr Ø 48,3 mm

0,22 kg

Connecting piece

with clamping attachment

and neck for tube Ø 48,3 mm

Pièce de raccordement

avec fixation à pince et

embout pour tube Ø 48,3 mm

Standardwerkstoff 1.4301 / 1.4305 / AISI 304 (V2A).

1.4571 / AISI 316 (V4A) auf Anfrage lieferbar.

Standard material 1.4301 / 1.4305 / AISI 304 (V2A).

1.4571 / AISI 316 (V4A) on order.

Matériel standard 1.4301 / 1.4305 / AISI 304 (V2A).

1.4571 / AISI 316 (V4A) sur une commande.



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification 20 027

Verbindungselemente 11/4˝Connecting pieces
Pieces de raccordement 42,4 x 2 mm 

71 385

Rohrverbindungshülse

geschlitzt

0,12 kg

Connecting sleeve for tube

slotted

Douille de liaison de tube

fendue

71 386

Rohrverbindungshülse

mit Klemmschrauben

0,14 kg

Connecting sleeve for tube

with clamping screws

Douille de liaison de tube

avec vis de serrage

71 387

Wandanschluß

mit Klemmhülse

0,15 kg

Wall connection

with sleeve for tube

Fixation de paroi

avec douille de liaison de tube

1.4301 / AISI 304



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification20 028

Verbindungselemente 11/4˝ Connecting pieces
Pieces de raccordement42,4 x 2 mm 

71 370

Distanzstück

mit Ansatz 2 x 42,4 mm

geschliffen Korn 240

0,13 kg

Connecting piece 

with neck 2 x 42,4 mm

polished, grain 240

Pièce d'écartement

avec embout 2 x 42,4 mm

polie, grain 240

71 335

Distanzstück

mit Ansatz 2 x 48,3 mm

geschliffen Korn 240

0,13 kg

Connecting piece 

with neck 2 x 48,3 mm

polished, grain 240

Pièce d'écartement

avec embout 2 x 48,3 mm

polie, grain 240

71 336

Distanzstück

mit Ansatz 42,4 und 48,3 mm

geschliffen Korn 240

0,13 kg

Connecting piece 

with neck 42,4 and 48,3 mm

polished, grain 240

Pièce d'écartement

avec embout 42,4 et 48,3 mm

polie, grain 240

71 371

Distanzstück

mit Ansatz 42,4 mm

und eingeschweißter

Befestigungsplatte

geschliffen Korn 240

0,25 kg

Connecting piece with neck 42,4 mm

polished, grain 240

Pièce d'écartement

avec embout 42,4 mm

polie, grain 240



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification 20 029

Verbindungselemente 11/4˝Connecting pieces
Pieces de raccordement 42,4 x 2 mm 

71 340

Gelenkstück

zum Ausgleich verschiedener Winkel

geschliffen Korn 240

0,49 kg

Connecting piece, adjustable

polished, grain 240

Pièce d'écartement, ajustable

polie, grain 240

71 343

Rohrbogen 90°

geschliffen Korn 240

0,43 kg

Tube bend 90°

polished, grain 240

Arc tubulaire 90°

polie, grain 240

71 344

T-Stück 3 x 42,4 mm

geschliffen Korn 240

0,49 kg

Connecting piece 3 x 42,4 mm

polished, grain 240

Pièce d'écartement 3 x 42,4 mm

polie, grain 240

71 342

Winkel 90°

geschliffen Korn 240

0,43 kg

Angle 90°

polished, grain 240

Angle 90°

polie, grain 240

71 345

Winkel mit Abgang 3 x 42,4 mm

geschliffen Korn 240

0,35 kg

Angle 90°, 3 x 42,4 mm

polished, grain 240

Angle 90°, 3 x 42,4 mm

polie, grain 240



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification20 030

Wangenbefestigungen 11/4˝ Stair side attachments
Fixation latérale42,4 x 2 mm 

72 366

Wandplatte Ø 100 mm

2 Bohrungen 10,5 mm

Distanzrohre Ø 20 mm

0,48 kg

Wallplate Ø 100 mm

2 bores 10,5 mm

distance pipes Ø 20 mm

Plaque murale Ø 100 mm

2 perçages 10,5 mm

tiges de support Ø 20 mm

72 362

Wandplatte 100 x 100 mm

4 Bohrungen 10,5 mm

Distanzrohre Ø 20 mm

0,48 kg

Wallplate 100 x 100 mm

4 bores 10,5 mm

distance pipes Ø 20 mm

Plaque murale 100 x 100 mm

4 perçages 10,5 mm

tiges de support Ø 20 mm

Durch die Struktur der Oberfläche

sind die Elemente von Korn 

240 bis 600 verwendbar. 

Geringe Abweichungen können

Problemlos durch Nachbearbeitung

mit Vliesbändern angeglichen werden.

Weitere Informationen finden Sie in

unserer Werkzeugbroschüre.

According to the structure of the 

surface it is possible to use grain 

240 – 600. 

Small variations could be made 

easy with our fleece ribbons. 

More informations are available in

our tools brochure.

La structure de la surface permet 

d'utiliser des éléments de grain 

240 jusqu'à 600. 

Les faibles différences peuvent être

facilement aplanies par un traitement

avec des bandes en toile. 

Vous trouverez d'autres informations

dans notre brochure sur les outils.
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Wangenbefestigungen 11/4˝Stair side attachments
Fixation latérale 42,4 x 2 mm 

72 367

Wandplatte 90 x 180 mm

4 Bohrungen 8,5 mm

1,15 kg

Wallplate 90 x 180 mm

4 bores 8,5 mm

Plaque murale 90 x 180 mm

4 perçages 8,5 mm

72 368

Wandplatte Ø 76 mm

3 Bohrungen 6 mm

0,34 kg

Wallplate Ø 76 mm

3 bores 6 mm

Plaque murale Ø 76 mm

3 perçages 6 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification20 032

Pfostenhalter 11/4˝ Wall and ground anchor
Ancre murale et au sol42,4 x 2 mm 

71 374
Wand- und Bodenanker
Anschraubplatte Ø 120 mm, gedreht
Klemmbefestigung für 
Pfosten 42,4 x 2 mm
keine Bohrung im Rohr erforderlich
0,82 kg

Wall and ground anchor

screw down plate Ø 120 mm

bright turned

clamping attachment for 

endpost 42,4 x 2 mm

Ancre murale et au sol

plaque à visser Ø 120 mm

usinée brillante

fixation à pince pour 

poteaux 42,4 x 2 mm

71 375

Wand- und Bodenanker

Anschraubplatte Ø 99 mm, roh

Klemmbefestigung für 

Pfosten 42,4 x 2 mm

0,40 kg

Wall and ground anchor

screw down plate Ø 99 mm, raw

clamping attachment 

for endpost 42,4 x 2 mm

Ancre murale et au sol

plaque à visser Ø 99 mm, brute

fixation à pince pour 

poteaux 42,4 x 2 mm

71 376

Wand- und Bodenanker

Anschraubplatte Ø 120 mm, gedreht

Klemmbefestigung 

für Pfosten 42,4 x 2 mm

0,57 kg

Wall and ground anchor

screw down plate Ø 120 mm 

bright turned

clamping attachment 

for endpost 42,4 x 2 mm

Ancre murale et au sol

plaque à visser Ø 120 mm

usinée brillante

fixation à pince pour 

poteaux 42,4 x 2 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification 20 033

Rosetten 11/4˝Cover rosettes
Rosaces de recouvrement 42,4 x 2 mm 

71 388

Ø 105 mm

0,20 kg

zu Wand- und Bodenanker 71 375

for wall and ground anchor 71 375

pour ancre murale et au sol 71 375

71 389

Ø 105 mm

0,20 kg

zu Wand- und Bodenanker 71 375

for wall and ground anchor 71 375

pour ancre murale et au sol 71 375

71 390

Ø 105 mm

0,20 kg

Messing vergoldet

zu Wand- und Bodenanker 71 375

Gold plated brass

for wall and ground anchor 71 375

Laiton doré

pour ancre murale et au sol 71 375

71 391

Ø 85 mm

0,06 kg

für Pfosten 42,4 mm

for newel 42,4 mm

pour poteaux 42,4 mm

71 392

Ø 105 mm

0,09 kg

für Pfosten 42,4 mm

for newel 42,4 mm

pour poteaux 42,4 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification20 034

Endkappen 11/4˝ End caps / Capots terminaux

42,4 x 2 mm 

71 350

Vollmaterial gedreht

0,22 kg

bright turned

usinée brillante

71 351

Vollmaterial gedreht, 

für 2,0 mm / 0,12 kg

bright turned for 2,0 mm

usinée brillante pour 2,0 mm

71 355

Vollmaterial gedreht, 

für 2,6 mm / 0,12 kg

bright turned for 2,6 mm

usinée brillante pour 2,6 mm

71 352

Vollmaterial gedreht

0,10 kg

bright turned

usinée brillante

71 353

Anschweißendkappe gewölbt, roh

0,03 kg

Welding end cap vaulted, raw

Capot terminal à souder bombé, brute

71 330

Anschweißendkappe halbrund, roh

0,05 kg

Welding end cap half-round, raw

Capot terminal à souder demi-rond, brute



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification 20 035

Endkappen 11/4˝End caps / Capots terminaux

42,4 x 2 mm 

71 354

Abschlußkugel

Vollmaterial gedreht

mit Bohrung 42,6 mm

0,39 kg

End-ball with bore 42,6 mm

Boule terminaux avec 

perçages 42,6 mm

71 360

Messing vergoldet

Vollmaterial 

Gold plated brass

Laiton doré

71 361

Messing vergoldet

Vollmaterial 

Gold plated brass

Laiton doré

1.4305 / AISI 304



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification20 036

Endkappen 11/4˝ End caps / Capots terminaux

42,4 x 2 mm 

71 365

Edelstahl Vollmaterial gedreht

mit Zierring Messing vergoldet

0,29 kg

Inox with brass-circle gold plated

Acier inox avec bague laiton doré

71 366

Edelstahl Vollmaterial gedreht

mit Zierring Messing vergoldet

0,19 kg

Inox with brass-circle gold plated

Acier inox avec bague laiton doré

71 367

Edelstahl Vollmaterial gedreht

mit Zierring Messing vergoldet

0,16 kg

Inox with brass-circle gold plated

Acier inox avec bague laiton doré

Durch die Struktur der Oberfläche

sind die Elemente von Korn 240 bis

600 verwendbar. Geringe

Abweichungen können problemlos

durch Nachbearbeitung mit

Vliesbändern angeglichen werden.

Weitere Informationen finden Sie in

unserer Werkzeugbroschüre.

According to the structure of the sur-

face it is possible to use grain 240 –

600. Small variations could be made

easy with our fleece ribbons. More

informations are available in our tools

brochure.

La structure de la surface permet d'u-

tiliser des éléments de grain 240 jus-

qu'à 600. Les faibles différences peu-

vent être facilement aplanies par un

traitement avec des bandes en toile.

Vous trouverez d'autres informations

dans notre brochure sur les outils.



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification 20 037

Zierelemente 11/4˝Ornamental elements / Eléments decoratifs

42,4 x 2 mm 

71 395

Endverzierung Vollmaterial

Messing vergoldet

0,71 kg

Ornament gold plated brass

Ornement laiton doré

71 398

Mittelverzierung Vollmaterial

Messing vergoldet

1,50 kg

Ornament gold plated brass

Ornement laiton doré

71 393

Mittelverzierung Vollmaterial gedreht

1,50 kg

Ornament

Ornement
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Rohrbögen 11/2˝ Tube bends / Arcs tubulaires

48,3 x 2,6 mm 

71 414

Anschweißbogen 90°, roh

0,23 kg

Welding bow 90°, raw

Arc à souder 90°, brute

71 413

Rohrbogen 90°

Ausgangsmaterial Korn 240

1,20 kg

Tube bend 90°

material grain 240

Arc tubulaire 90°

matériau de base grain 240

Biegen:

Sonderbögen in allen Winkeln nach

Maßangabe lieferbar.

Bending:

Special tube bends in all angles

available according 

to your measurements.

Coudage:

Arcs spéciaux dans tous les angles

selon dimensions 

indiquées disponibles.

Triebenbacher Betriebsgesellschaft mbH • Rüdesheimer Straße 1-5 • D-80686 München • Telefon: 089 / 57 09 28 -0

Produktdatenblatt:

Wendelhandlauf

� Auftrag

� Anfrage

Firma

Anschrift

Tel./Fax

Ansprechpartner

Datum/Unterschrift

Für die Richtigkeit der Maße haftet der Auftraggeber

Objekt-Nr.:

Anzahl (St.):

Werkstoff:

Oberfläche:

Drehwinkel:

a(Wendelradius):

b(Geschoßhöhe):

Wichtig:
Drehwinkel von Antritt bis Austritt.

Maß -a- (Wendelradius) zur neutralen Fase.

Maß -b- (Geschoßhöhe) von Antritt bis Austritt.

Der zusätzliche Materialbedarf der beim Ring- und Wendelbiegen entsteht wird nicht

abgelängt. Nur wenn dies ausdrücklich angegeben ist (Endung auf Maß schneiden)

wird das Objekt nach Ihren Maßangaben zugeschnitten.

Material:

Profilnummer:

Abmessung:

22 036

per Fax: 089/ 57 05 148

Dornbiegen

Triebenbacher Betriebsgesellschaft mbH • Rüdesheimer Straße 1-5 • D-80686 München • Telefon: 089 / 57 09 28 -0

Bögen:

Pfosten:

Handläufe:

Geländer:

Rahmenfelder:

22 005

Standardwerkstoff 1.4301 / 1.4305 / AISI 304 (V2A).

1.4571 / AISI 316 (V4A) auf Anfrage lieferbar.

Standard material 1.4301 / 1.4305 / AISI 304 (V2A).

1.4571 / AISI 316 (V4A) on order.

Matériel standard 1.4301 / 1.4305 / AISI 304 (V2A).

1.4571 / AISI 316 (V4A) sur une commande.
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Rohrbögen 11/2˝Tube bends / Arcs tubulaires

48,3 x 2,6 mm 

71 415

Rohrbogen 180°

Ausgangsmaterial Korn 240

1,60 kg

Tube bend 180°

material grain 240

Arc tubulaire 180°

matériau de base grain 240

71 411

Rohrbogen 30°

Ausgangsmaterial Korn 240

0,90 kg

Tube bend 30°

material grain 240

Arc tubulaire 30°

matériau de base grain 240

71 412

Rohrbogen 60°

Ausgangsmaterial Korn 240

1,00 kg

Tube bend 60°

material grain 240

Arc tubulaire 60°

matériau de base grain 240

71 416

Rohrbogen 120°

Ausgangsmaterial Korn 240

1,30 kg

Tube bend 120°

material grain 240

Arc tubulaire 120°

matériau de base grain 240



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification20 040

Verbindungselemente 11/2˝ Connecting pieces
Pieces de raccordement48,3 x 2,6 mm 

71 480

Anschlußstück 90°

mit Klemmbefestigung und

Ansatz für Rohr Ø 48,3 mm

0,30 kg

Connecting piece

with clamping attachment

and neck for tube Ø 48,3 mm

Pièce de raccordement

avec fixation à pince et

embout pour tube Ø 48,3 mm

71 485

Rohrverbindungshülse

geschlitzt

0,18 kg

Connecting sleeve for tube

slotted

Douille de liaison de tube

fendue

71 486

Rohrverbindungshülse

mit Klemmschrauben

0,20 kg

Connecting sleeve for tube

with clamping screws

Douille de liaison de tube

avec vis de serrage

71 470

Distanzstück

mit Ansatz 2 x 48,3 mm

geschliffen Korn 240

0,20 kg

Connecting piece 

with neck 2 x 48,3 mm

polished, grain 240

Pièce d'écartement

avec embout 2 x 48,3 mm

polie, grain 240



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification 20 041

Pfostenhalter 11/2˝Accessories for newels
Accessoires pour des poteaux 48,3 x 2,6 mm 

72 363

Wangenbefestigung

Wandplatte 100 x 170 mm

4 Bohrungen 11 mm

Distanzrohre Ø 26,9 mm

0,90 kg

Stair side attachment

Wallplate 100 x 170 mm

4 bores 11 mm

distance pipes Ø 26,9 mm

Fixation latérale

plaque murale 100 x 170 mm

4 perçages 11 mm

tiges de support Ø 26,9 mm

71 475

Wand- und Bodenanker

Anschraubplatte Ø 99 mm, roh

Klemmbefestigung für 

Pfosten 48,3 x 2,6 mm

0,65 kg

Wall and ground anchor

screw down plate Ø 99 mm, raw

clamping attachment 

for endpost 48,3 x 2,6 mm

Ancre murale et au sol

plaque à visser Ø 99 mm, brute

fixation à pince 

pour poteaux 48,3 x 2,6 mm

71 489

Ø 105 mm

0,20 kg

Abeckrosette

zu Wand- und Bodenanker 71 475

Cocer rosette 

for wall and ground anchor 71 475

Rosace de recouvrement 

pour ancre murale et au sol 71 475
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Endkappen 11/2˝ End caps / Capots terminaux

48,3 x 2,6 mm 

71 451

Vollmaterial gedreht

0,17 kg

bright turned

usinée brillante

71 453

Anschweißendkappe gewölbt, roh

0,04 kg

Welding end cap vaulted, raw

Capot terminal à souder bombé, brute

71 430

Anschweißendkappe halbrund, roh

0,06 kg

Welding end cap half-round, raw

Capot terminal à souder demi-rond, brute



Ansatz für Pfosten 33,7 mm

inklusive Befestigungsschraube M6

0,06 kg

Attachment for newel 33,7 mm

with screw M6

Depart pour poteaux 33,7 mm

avec vis M6

72 110

für Traversen Ø 10 mm

for round material Ø 10 mm

pour matériel rond Ø 10 mm

72 111

für Traversen Ø 12 mm

for round material Ø 12 mm

pour matériel rond Ø 12 mm

72 112

für Traversen Ø 14 mm

for round material Ø 14 mm

pour matériel rond Ø 14 mm

Ansatz für Pfosten 42,4 mm

inklusive Befestigungsschraube M6

0,06 kg

Attachment for newel 42,4 mm

with screw M6

Depart pour poteaux 42,4 mm

avec vis M6

72 115

für Traversen Ø 10 mm

for round material Ø 10 mm

pour matériel rond Ø 10 mm

72 116

für Traversen Ø 12 mm

for round material Ø 12 mm

pour matériel rond Ø 12 mm

72 117

für Traversen Ø 14 mm

for round material Ø 14 mm

pour matériel rond Ø 14 mm

Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification 20 043

TraversenhalterBrackets for round material
Supports pour des matériel rond

72 110
72 111

72 112

72 115
72 116

72 117

1.4305 / AISI 304



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification20 044

Traversenhalter Brackets for round material
Supports pour des matériel rond

72 130

für Traversen Ø 12 mm

0,07 kg

for round material Ø 12 mm

pour matériel rond Ø 12 mm

Ansatz gerade

inklusive Klemmschraube

Attachment for flat newels

with attachment screw M6

Depart pour profil plat 

avec vis de fixation

72 131

für Traversen Ø 14 mm

0,08 kg

for round material Ø 14 mm

pour matériel rond Ø 14 mm

72 132

zum Anschweißen

für Traversen Ø 12 mm

0,09 kg

for welding

for round material Ø 12 mm

sonder pour matériel rond Ø 12 mm



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification 20 045

TraversenhalterBrackets for round material
Supports pour des matériel rond

72 133

für Traversen Ø 12 mm

0,10 kg

for round material Ø 12 mm

pour matériel rond Ø 12 mm

72 134

für Traversen Ø 14 mm

0,11 kg

for round material Ø 14 mm

pour matériel rond Ø 14 mm

72 135

für Traversen Ø 16 mm

0,12 kg

for round material Ø 16 mm

pour matériel rond Ø 16 mm

Ansatz für Pfosten 42,4 mm

inklusive Befestigungsschraube M6

Attachment for newel 42,4 mm

with screw M6

Depart pour poteaux 42,4 mm

avec vis M6

1.4305 / AISI 304



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification20 046

Traversenhalter Brackets for round material
Supports pour des matériel rond

72 143

für Traversen Ø 12 mm

0,10 kg

for round material Ø 12 mm

pour matériel rond Ø 12 mm

72 144

für Traversen Ø 14 mm

0,11 kg

for round material Ø 14 mm

pour matériel rond Ø 14 mm

Ansatz für Pfosten 48,3 mm

inklusive Befestigungsschraube M6

Attachment for newel 48,3 mm

with screw M6

Depart pour poteaux 48,3 mm

avec vis M6

Standardwerkstoff 1.4301 / 1.4305 / AISI 304 (V2A).

1.4571 / AISI 316 (V4A) auf Anfrage lieferbar.

Standard material 1.4301 / 1.4305 / AISI 304 (V2A).

1.4571 / AISI 316 (V4A) on order.

Matériel standard 1.4301 / 1.4305 / AISI 304 (V2A).

1.4571 / AISI 316 (V4A) sur une commande.
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TraversenhalterBrackets for round material
Supports pour des matériel rond

72 107

Für Traversen Ø 12 mm

Ansatz für Pfosten 42,4 mm

inklusive Befestigungsschraube M6

0,05 kg

For round material Ø 12 mm

attachment for newel 42,4 mm

with screw M6

Pour matériel rond Ø 12 mm

depart pour poteaux 42,4 mm

avec vis M6

72 108

Für Traversen Ø 12 mm

Ansatz für Pfosten 42,4 mm

für Steigung 25 - 35°

inklusive Befestigungsschraube M6

0,05 kg

For round material Ø 12 mm

attachment for newel 42,4 mm

angle 25 - 35° with screw M6

Pour matériel rond Ø 12 mm

depart pour poteaux 42,4 mm

angle 25 - 35° avec vis M6

Nachschleifen Ihrer

Geländerkonstruktion, Verschleifen

von Schweißnähten – kein Problem,

wir bieten das Richtige in unserem

Werkzeugprogramm.

Polishing of your railings or 

weldment joints – no problem, 

we have the right one in our 

range of tools.

Repolissage de votre garde-fou,

polissage de cordons de soudure -

pas de problème, nous offrons 

ce qu'il vous faut dans notre 

programme d'outils.



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification20 048

Traversenhalter Brackets for round material
Supports pour des matériel rond

72 103

Für Traversen Ø 14 mm

Ansatz für Pfosten 42,4 mm

inklusive Befestigungsschraube M6

0,05 kg

For round material Ø 14 mm

attachment for newel 42,4 mm

with screw M6

Pour matériel rond Ø 14 mm

depart pour poteaux 42,4 mm

avec vis M6

72 105

Für Traversen Ø 16 mm

Ansatz für Pfosten 42,4 mm

inklusive Befestigungsschraube M6

0,05 kg

For round material Ø 16 mm

attachment for newel 42,4 mm

with screw M6

Pour matériel rond Ø 16 mm

depart pour poteaux 42,4 mm

avec vis M6

72 104

Für Traversen Ø 14 mm

Ansatz für Pfosten 42,4 mm

für Steigung 25 - 35°

inklusive Befestigungsschraube M6

0,05 kg

For round material Ø 14 mm

attachment for newel 42,4 mm

angle 25 -35° with screw M6

Pour matériel rond Ø 14 mm

depart pour poteaux 42,4 mm

angle 25 -35° avec vis M6

72 106

Für Traversen Ø 16 mm

Ansatz für Pfosten 42,4 mm

für Steigung 25 - 35°

inklusive Befestigungsschraube M6

0,05 kg

For round material Ø 16 mm

attachment for newel 42,4 mm

angle 25 -35° with screw M6

Pour matériel rond Ø 16 mm

depart pour poteaux 42,4 mm

angle 25 -35° avec vis M6



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification

Stabhalter

20 049

Brackets for balusters
Supports pour barreaux

72 102

Für Traversen Ø 16 mm

und Stab Ø 14 mm

inklusive Klemmschrauben

0,10 kg

For round material Ø 16 mm

and baluster Ø 14 mm

with attachment screw M6

Pour matériel rond Ø 16 mm

et barreaux Ø 14 mm

avec vis a fixation

72 101

Für Traversen Ø 16 mm

und Stab Ø 12 mm

inklusive Klemmschrauben

0,10 kg

For round material Ø 16 mm

and baluster Ø 12 mm

with attachment screw M6

Pour matériel rond Ø 16 mm

et barreaux Ø 12 mm

avec vis a fixation

1.4305 / AISI 304



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification20 050

Zierstäbe Ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieurefür den Innenbereich

73 392

Ø 12 mm

H. 1000 mm

1,07 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule

73 394

Ø 14 mm

H. 1000 mm

1,45 kg

Kugel Ø 45 mm

Ball / Boule

73 396

Ø 16 mm

H. 1000 mm

1,83 kg

Kugel Ø 50 mm

Ball / Boule

73 393

Ø 12 mm

H. 1000 mm

1,24 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule

73 395

Ø 14 mm

H. 1000 mm

1,75 kg

Kugel Ø 45 mm

Ball / Boule

73 397

Ø 16 mm

H. 1000 mm

2,20 kg

Kugel Ø 50 mm

Ball / Boule

mit Glaskugel

with glass ball

avec boule en verre

mit Glaskugel

with glass ball

avec boule en verre
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ZierstäbeOrnamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure für den Innenbereich

vergoldete

Messingkugel

gold plated brass-ball

boule en laiton doré

vergoldete

Messingkugel

gold plated brass-ball

boule en laiton doré

73 321

Ø 12 mm

H. 1000 mm

0,95 kg

Kugel Ø 30 mm

Ball / Boule

73 325

Ø 14 mm

H. 1000 mm

1,25 kg

Kugel Ø 30 mm

Ball / Boule

73 329

Ø 16 mm

H. 1000 mm

1,60 kg

Kugel Ø 30 mm

Ball / Boule

73 311

Ø 12 mm

H. 1000 mm

1,05 kg

Kugel Ø 30 mm

Ball / Boule

73 315

Ø 14 mm

H. 1000 mm

1,35 kg

Kugel Ø 30 mm

Ball / Boule

73 319

Ø 16 mm

H. 1000 mm

1,70 kg

Kugel Ø 30 mm

Ball / Boule
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Nur auf Bestellung

Zierstäbe mit blauen Glaskugeln

Only on order

ornamental balusters with blue glass balls

Que sur commande

barreaux décoratifs avec boules en verre

Zierstäbe Ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieurefür den Innenbereich

73 481

Ø 12 mm

B. 115 mm

H. 1000 mm

1,11 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule

73 482

Ø 12 mm

B. 132 mm

H. 1000 mm

1,17 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule

73 479

Ø 12 mm

B. 80 mm

H. 1000 mm

1,37 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule
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ZierstäbeOrnamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure für den Innenbereich

73 472

Ø 12 mm

B. 130 mm

H. 1000 mm

1,44 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule

73 473

Ø 12 mm

B. 80 mm

H. 1000 mm

1,19 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule

73 470

Ø 12 mm

B. 135 mm

H. 1000 mm

1,59 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule

73 477

Ø 12 mm

B. 135 mm

H. 1000 mm

2,12 kg

Kugel Ø 35 mm

Ball / Boule



* Geschmacksmuster geschützt / Protection of designs / Modéle dépose20 054

Zierstäbe Ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieurefür den Innenbereich

Zierteil 20 x 4 mm

Ornament 20 x 4 mm

Ornement 20 x 4 mm

Zierteil 20 x 4 mm

Ornament 20 x 4 mm

Ornement 20 x 4 mm

Zierteil 20 x 4 mm

Ornament 20 x 4 mm

Ornement 20 x 4 mm

Zierteil 20 x 4 mm

Ornament 20 x 4 mm

Ornement 20 x 4 mm

73 355*

Ø 12 mm

B. 165 mm

H. 1000 mm

1,10 kg

73 356*

Ø 12 mm

B. 165 mm

H. 1000 mm

1,20 kg

73 357*

Ø 12 mm

B. 145 mm

H. 1000 mm

1,10 kg

73 358*

Ø 12 mm

B. 100 mm

H. 1000 mm

1,10 kg
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vergoldete Messingkugel

gold plated brass-ball

boule en laiton doré

vergoldete Messingringe

Zierteil Ø 40 mm

gold plated brass-circle

ornament Ø 40 mm

gaque en laiton doré

ornement Ø 40 mm

vergoldete Messinkugel

Zierteil 14 x 6 mm

gold plated brass-ball

ornament 14 x 6 mm

boule en laiton doré

ornement 14 x 6 mm

vergoldete Messinkugel

Zierteil 14 x 6 mm

gold plated brass-ball

ornament 14 x 6 mm

boule en laiton doré

ornement 14 x 6 mm

ZierstäbeOrnamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure für den Innenbereich

73 385

Ø 14 mm

B. 80 mm

H. 1000 mm

1,55 kg

73 386

Ø 14 mm

B. 80 mm

H. 1000 mm

1,75 kg

73 390

Ø 12 mm

H. 1000 mm

1,18 kg

73 351

Ø 12 mm

H. 1000 mm

1,84 kg
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Zierstäbe Ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieurefür den Innenbereich

73 381

Ø 12 mm

B. 115 mm

H. 1000 mm

1,11 kg

73 382

Ø 12 mm

B. 132 mm

H. 1000 mm

1,17 kg

73 384

Ø 14 mm

B. 160 mm

H. 1000 mm

1,90 kg

73 330

Ø 12 mm

B. 114 mm

H. 1000 mm

2,26 kg

vergoldete Messingkugel

Zierteil 12 x 6 mm 

gold plated brass-ball 

ornament 12 x 6 mm 

boule en laiton doré

ornement 12 x 6 mm

vergoldete Messingkugel

Zierteil 12 x 6 mm 

gold plated brass-ball 

ornament 12 x 6 mm 

boule en laiton doré

ornement 12 x 6 mm

vergoldete Messingkugeln

Zierteil 18 x 6 mm 

gold plated brass-balls 

ornament 18 x 6 mm 

boule en laiton doré

ornement 18 x 6 mm
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ZierstäbeOrnamental balusters, for out- and inside use
Barreaux décoratifs utilisables à l'intérieur et à l'extérieur für Innen und Außen

73 341

Ø 14 mm 

H. 1000 mm

1,30 kg

73 342

Ø 14 mm

H. 1000 mm

1,40 kg

73 343

Ø 14 mm

H. 1000 mm

1,30 kg

73 344

Ø 14 mm

H. 1000 mm

1,40 kg

Messingkugel beschichtet

Brass-ball transparent coated

Boules en laiton finition vernis

Edelstahlkugel

Inox-ball

Boules en inox

Beste Korrosionsbeständigkeit

durch die Verwendung von 

V4A Edelstahl, 1.4571

Best corrosion resistance 

through the use of stainless steel AISI 316

Parfaite résistance à la corrosion 

grâce à l'utilisation de l'acier inoxydable AISI 316
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Zierstäbe Ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieurefür den Innenbereich

73 372

Ø 12 mm

B. 130 mm

H. 1000 mm

1,44 kg

73 379

Ø 12 mm

B. 80 mm

H. 1000 mm

1,37 kg

73 375

Ø 12 mm

B. 110 mm

H. 1000 mm

1,88 kg

vergoldete Messingteile

nahtlose Bunde

gold plated brass-elements

finless flanges

eléments en laiton doré

soudures sans raccords

vergoldete Messingteile

nahtlose Bunde

gold plated brass-elements

finless flanges

eléments en laiton doré

soudures sans raccords

vergoldete Bunde

gold plated flanges

colliers en laiton doré



Änderungen vorbehalten / Subject to alteration / Sous reserve de modification 20 059

ZierstäbeOrnamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure für den Innenbereich

73 370

Ø 12 mm

B. 135 mm

H. 1000 mm

1,59 kg

73 377

Ø 12 mm

B. 135 mm

H. 1000 mm

2,12 kg

73 378

Ø 12 mm

B. 135 mm

H. 1000 mm

1,79 kg

vergoldete Messingteile

nahtlose Bunde

gold plated brass-elements

finless flanges

eléments en laiton doré

soudures sans raccords

vergoldete Messingteile

nahtlose Bunde

gold plated brass-elements

finless flanges

eléments en laiton doré

soudures sans raccords

vergoldete Messingteile

nahtlose Bunde

gold plated brass-elements

finless flanges

eléments en laiton doré

soudures sans raccords

73 373

Ø 12 mm

B. 80 mm

H. 1000 mm

1,19 kg

vergoldete Messingteile

nahtlose Bunde

gold plated brass-elements

finless flanges

eléments en laiton doré

soudures sans raccords
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73 332

Ø 14 mm

B. 90 mm

H. 1000 mm

1,45 kg

73 333

Ø 14 mm

B. 55 mm

H. 1000 mm

1,35 kg

Zierstäbe Ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieurefür den Innenbereich

73 306

Ø 14 mm

B. 50 mm

H. 1000 mm

2,00 kg

73 376

Ø 12 mm

B. 120 mm

H. 1000 mm

1,29 kg

Zierkugel vernickelt

Ball nickel-plated

Avec boule nickelée
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ZierstäbeOrnamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieure für den Innenbereich

72 552

Zierknopf Ø 25 mm

mit Klemmschraube 

und Bohrung 12,3 mm

0,13 kg

Ornament button Ø 25 mm

with attachment screw 

and bore 12,3 mm

Elément décoratif Ø 25 mm

avec vis de fixation 

et perçage Ø 12,3 mm
73 346

Ø 12 mm

B. 150 mm

H. 1000 mm

1,59 kg

73 348

Ø 12 mm

B. 180 mm

H. 1000 mm

1,49 kg

73 345

Ø 12 mm

B. 145 mm

H. 1000 mm

1,59 kg

vergoldete Messingknöpfe

Zierteil 12 x 5 mm

gold plated brass button

ornament 12 x 5 mm

eléments en laiton doré

ornement 12 x 5 mm

vergoldete Messingknöpfe

Zierteil 12 x 5 mm

gold plated brass button

ornament 12 x 5 mm

eléments en laiton doré

ornement 12 x 5 mm

vergoldete Messingknöpfe

Zierteil 12 x 5 mm

gold plated brass button

ornament 12 x 5 mm

eléments en laiton doré

ornement 12 x 5 mm
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Zierstäbe Ornamental balusters, for inside use
Barreaux décoratifs pour l´interieurefür den Innenbereich

73 303

Ø 12 mm

B. 110 mm

H. 1000 mm

2,14 kg

73 304

Ø 12 mm

B. 120 mm

H. 1000 mm

1,44 kg

73 305

Ø 12 mm

B. 240 mm

H. 1000 mm

2,08 kg

73 302

Ø 12 mm

B. 110 mm

H. 1000 mm

1,75 kg

Bunde vernickelt

Flanges nickel-plated

Avec colliers nickelée

auch für Außen geeignet

also for outside use

utilisables à l'intérieur 

et à l'extérieur

Bunde vernickelt

Flanges nickel-plated

Avec colliers nickelée

Bunde vernickelt

Flanges nickel-plated

Avec colliers nickelée
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ZierstäbeOrnamental balusters, for out- and inside use
Barreaux décoratifs utilisables à l'intérieur et à l'extérieur für Innen und Außen

73 317

Ø 12 mm

B. 120 mm

H. 1000 mm

1,30 kg

73 327 

Ø 12 mm 

B. 120 mm

H. 1000 mm

1,30 kg

73 318

Ø 12 mm

B. 110 mm

H. 1000 mm

1,30 kg

73 322

Ø 12 mm

B. 105 mm

H. 1000 mm

1,39 kg
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Zierelemente Ornamental elements with attachment screw 
for 12 and 14 mm round material

Eléments decoratifs avec vis de fixation pour 
matériel rond 12 et 14 mm 

mit Klemmschraube für 12 und 14 mm Rundmaterial

Messing vergoldet

Gold plated brass 

Laiton doré

72 526

für / for / pour 12 mm

0,08 kg

72 546 

für / for / pour 14 mm

0,07 kg

Messing vergoldet

Gold plated brass 

Laiton doré

72 527

für / for / pour 12 mm

0,09 kg

72 547

für / for / pour 14 mm

0,08 kg

Messing vergoldet

Gold plated brass 

Laiton doré

72 528

für / for / pour 12 mm

0,09 kg

72 548

für / for / pour 14 mm

0,08 kg

Messing vergoldet

Gold plated brass 

Laiton doré

72 529

für / for / pour 12 mm

0,21 kg

72 549

für / for / pour 14 mm

0,20 kg
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ZierelementeOrnamental elements with attachment screw 
for 12 and 14 mm round material
Eléments decoratifs avec vis de fixation pour 
matériel rond 12 et 14 mm 

mit Klemmschraube für 12 und 14 mm Rundmaterial

Edelstahl 

Inox

Acier inox

72 426

für / for / pour 12 mm

0,08 kg

Edelstahl 

Inox

Acier inox

72 427

für / for / pour 12 mm

0,11 kg

Edelstahl 

Inox

Acier inox

72 428

für / for / pour 12 mm

0,09 kg

Edelstahl 

Inox

Acier inox

72 429

für / for / pour 12 mm

0,37 kg

72 446

für / for / pour 14 mm

0,07 kg

72 447

für / for / pour 14 mm

0,10 kg

72 448

für / for / pour 14 mm

0,08 kg

72 449

für / for / pour 14 mm

0,35 kg
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Zierelemente Ornamental elements / Eléments decoratifs

Edelstahl

Inox

Acier inox

72 402

Innengewinde M10

0,06 kg

Interior thread M10

Filetage intérieur M10

72 422

Bohrung 12,2 mm

0,06 kg

Bore 12,2 mm

Perçage 12,2 mm

72 522

Bohrung 12,2 mm

0,06 kg

Bore 12,2 mm

Perçage 12,2 mm

72 571

Bohrung 12,2 mm

0,02 kg

Bore 12,2 mm

Perçage 12,2 mm

72 423

Bohrung 12,2 mm

0,06 kg

Bore 12,2 mm

Perçage 12,2 mm

72 442

Bohrung 14,2 mm

0,05 kg

Bore 14,2 mm

Perçage 14,2 mm

72 542

Bohrung 14,2 mm

0,05 kg

Bore 14,2 mm

Perçage 14,2 mm

72 591

Bohrung 14,2 mm

0,02 kg

Bore 14,2 mm

Perçage 14,2 mm

72 443

Bohrung 14,2 mm

0,05 kg

Bore 14,2 mm

Perçage 14,2 mm

Messing vergoldet

Gold plated brass

Laiton doré

72 502

Innengewinde M10

0,06 kg

Interior thread M10

Filetage intérieur M10

Messing vergoldet

Gold plated brass

Laiton doré

Edelstahl

Inox 

Acier inox
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* Sackloch

Blind hole

Trou de sac

** Durchgangsbohrung

Through-hole

Percé

Kugeln / HalbhohlkugelnBalls / Semi-hollow balls 
Billes / Demi-sphères

Edelstahl-Kugeln / Inox-balls / Boules de l'acier inox

Artikelnummer Gewinde* / Bohrung* Material Gewicht

Article no. Thread / Bores Thickness Weight

Numéro d’article Ø Filetage / Perçage Epaisseur Poids

Massivkugeln, Oberfläche drehblank

Balls solid, surface bright turned / Boules massiv, surface unsinée brillante

72 610 20 mm M6 0,03 kg

72 608 20 mm 12,2 mm 0,03 kg

72 609 20 mm 14,2 mm 0,03 kg

72 611 25 mm M6 0,06 kg

72 612 25 mm 12,2 mm 0,05 kg

72 613 25 mm 14,2 mm 0,05 kg

Massivkugeln, Oberfläche geschliffen Korn 240

Balls solid, surface polished, grain 240 / Boules massiv, surface polie, grain 240

72 618 30 mm M6 0,10 kg

72 619 40 mm M8 0,30 kg

Hohlkugeln, Oberfläche geschliffen Korn 240

Balls hollow, surface polished, grain 240 / Boules creux, surface polie, grain 240

72 620 50 mm M8 0,11 kg

72 621 60 mm M8 0,15 kg

72 622 80 mm M10 0,24 kg

72 623 100 mm M10 0,37 kg

72 624 120 mm M10 0,53 kg

Hohlkugeln, Oberfläche hochglanz

Balls hollow, surface highly polished / Boules creux, surface poli brillant

72 630 50 mm M8 0,12 kg

72 631 60 mm M8 0,18 kg

72 632 80 mm M10 0,37 kg

72 633 100 mm M10 0,59 kg

Messing-Kugeln, vergoldet

Gold plated brass-balls / Boules en laiton doré

72 650 20 mm M6 0,03 kg

72 662 20 mm 12,2 mm 0,03 kg

72 651 25 mm M6 0,06 kg

72 652 25 mm 12,2 mm 0,05 kg

72 665 30 mm 12,5 mm** 0,08 kg

72 655 30 mm M8 0,10 kg

72 656 40 mm M8 0,30 kg

72 657 50 mm M10 0,25 kg

Edelstahl Halbhohlkugeln, Oberfläche roh

Inox semi-hollow balls, surface raw / Demi-shpères de l'acier inox, surface brute

71 230 1˝ 33,7 mm 2,5 mm 0,03 kg

71 330 11/4˝ 42,4 mm 2,5 mm 0,05 kg

71 430 11/2˝ 48,3 mm 2,5 mm 0,06 kg

71 530 2˝ 60,3 mm 2,5 mm 0,10 kg

71 630 21/2˝ 76,1 mm 2,5 mm 0,17 kg



Oberflächenausführungen
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85 021

Zink-Druckguß

Edelstahleffekt

mit Sicherungsstift

für Plattenstärke 6, 8 und 10 mm

Ansatz für Rohre 42,4 – 48,3 mm

0,30 kg

Zinc die-casting

with safety lock pin

for panes 6, 8 and 10 mm

attachment for tubes 42,4 – 48,3 mm

Procédé de moulage du zinc

avec goupille de sécurité

pour vitres 6, 8 et 10 mm

embout pour tubes 42,4 – 48,3 mm

Klemmhalter Glass-pane brackets / Supports de verre

72 902

Edelstahl, gedreht

Ansatz für Rohr 42,4 mm

0,15 kg

Inox, bright turned

attachment for tube 42,4 mm

Acier inox, usinée brillante

embout pour tube 42,4 mm

Edelstahl, gedreht

inkl. Befestigungsschraube M8

0,15 kg

Inox, bright turned

with screw M8

Acier inox, usinée brillante

avec vis M8

72 901

Ansatz für Rohr 42,4 mm

Attachment for tube 42,4 mm

Embout pour tube 42,4 mm

72 904

Ansatz für Rohr 48,3 mm

Attachment for tube 48,3 mm

Embout pour tube 48,3 mm

Weitere Klemmhalter-Modelle in ver-

schiedenen Oberflächen in unserem

Programm Glastechnik.

Further models of glass-pane

brackets in different surfaces are

available in our range glass-technic.

D'autres modèles de porte-plaquette

dans différentes surfaces dans notre

programme technique de verre.



Glasstärke bitte bei Bestellung angeben / Indicate please the thickness of the glass / Veuillez indiquer l'épaisseur du verre 20 069

KlemmhalterGlass-pane brackets / Supports de verre

Mit allgemeiner bauaufsichtlicher

Zulassung (Z-70.5-73)

Edelstahl, matt geschliffen

mit Sicherungsstift

für Plattenstärke 8, 10 und 12 mm

0,40 kg

Inox, mat abraded

with safety lock pin

for panes 8, 10 and 12 mm

Acier inox, poncée matte

avec goupille de sécurité

pour vitres 8, 10 et 12 mm

72 940

Ansatz für Rohre 42,4 – 48,3 mm

Attachment for tubes 42,4 – 48,3 mm

Embout pour tubes 42,4 – 48,3 mm

72 941

Ansatz gerade

For flat post profil

Pour profil plat

Edelstahl, matt geschliffen

mit Sicherungsstift

für Plattenstärke 6, 8 und 10 mm

0,30 kg

Inox, mat abraded

with safety lock pin

for panes 6, 8 and 10 mm

Acier inox, poncée matte

avec goupille de sécurité

pour vitres 6, 8 et 10 mm

72 920

Ansatz für Rohre 42,4 – 48,3 mm

Attachment for tubes 42,4 – 48,3 mm

Embout pour tubes 42,4 – 48,3 mm

72 921

Ansatz gerade

For flat post profil

Pour profil plat

Edelstahl, matt geschliffen

ohne Sicherungsstift

für Plattenstärke 6 und 8 mm

0,20 kg

Inox, mat abraded

without safety lock pin

for panes 6 and 8 mm

Acier inox, poncée matte

sans goupille de sécurité

pour vitres 6 et 8 mm

72 910

Ansatz für Rohre 26,9 – 33,7 mm

Attachment for tubes 26,9 – 33,7 mm

Embout pour tubes 26,9 - 33,7 mm

72 911

Ansatz gerade

For flat post profil

Pour profil plat

V4A: 1.4581 / AISI 316

V4A: 1.4581 / AISI 316

V4A: 1.4581 / AISI 316
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Stoßgriffe Door mountings / Poignées de porte 

42 610

Gerade mit 2 Trägern

Griff Ø 33,7 mm

1,70 kg

Straight with 2 brackets

grip Ø 33,7 mm

Droites avec 2 supports

poignée Ø 33,7 mm

42 611

90° mit 2 Trägern

Griff Ø 33,7 mm

1,50 kg

90° with 2 brackets

grip Ø 33,7 mm

90° avec 2 supports

poignée Ø 33,7 mm

Oberfläche geschliffen Korn 240.

Variable Befestigungsabstände durch

verstellbare Träger.

Surface polished grain 240.

Variable mounting distances with

adjustable brackets.

Surface polie grain 240.

Distances de fixation variables grâce

à des supports réglables.

Griffstangen für Türen in 

individuellen Formen und Längen.

Ihrer Phantasie sind keine

Grenzen gesetzt: 

Unsere eigenen Fertigungs- 

und Biegezentren stellen Griffe 

– nach Ihren Wünschen – 

in Einzelanfertigung her.

Handle-bars for doors in individual

designs and lenghtes. 

Our own production and bending

workshop manufacture handles

according to your wishes – even in

single production.

Barres de maintien pour portes dans

des formes et longueurs individuelles.

Votre imagination a libre cours: 

nos propres centres de coudage 

et de fabrication produisent des 

poignées personnalisées.
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StoßgriffeDoor mountings / Poignées de porte 

42 612

180° mit 2 Trägern

Griff Ø 33,7 mm

1,50 kg

180° with 2 brackets

grip Ø 33,7 mm

180° avec 2 supports

poignée Ø 33,7 mm

42 613

Gerade mit 2 Trägern

Griff Ø 33,7 mm

2,80kg

Straight with 2 brackets

grip Ø 33,7 mm

Droites avec 2 supports

poignée Ø 33,7 mm



*Bei doppelseitiger Montage 2 Stück bestellen / 2 pieces order / 2 morceaux commander20 072

42 620

Grundträger mit Schraube M8

Bracket with screw M8

Support avec vis M8

42 620

Grundträger mit Schraube M8

Bracket with screw M8

Support avec vis M8

und / and / et

72 880

Einschraubmuffe M8 x 15 mm

Screwed insert M8 x 15 mm

Insert bois avec filetage 

intérieur M8 x 15 mm

42 620

Grundträger mit Schraube M8

Bracket with screw M8

Support avec vis M8

und / and / et

42 630

Kopfschraube mit 2 Gummischeiben

Attachment with 2 rubber washer

Approche avec 2 glace de caoutchouc

und / and / et

42 631

Buchse mit Innengewinde M8

Bush with interior thread M8

Douille avec filetage intérieur M8

42 620
Grundträger mit Schraube M8*
Bracket with screw M8*
Support avec vis M8*
und / and / et
42 631
Buchse mit Innengewinde M8
Bush with interior thread M8
Douille avec filetage intérieur M8
und / and / et
42 632
Gummischeibe*
Rubber washer*
Glace de caoutchouc*

Befestigungsvarianten

Possibilities for the attachment

Possibilités pour la fixation

Für die Montage an Metalltüren / For metal-doors / Pour porte de métal

Für die Montage an Holztüren / For wooden doors / Pour porte de bois

Für die Montage an Glastüren / For glass-doors / Pour porte en verre

Für die doppelseitige Montage 

For double-sided assembly / Pour assemblage double face

Stoßgriffe-Zubehör Door mountings accessories
Accessoires pour poignées de porte
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SchraubenScrews / Vis

Edelstahl-Senkkopfschrauben mit Innensechskant

Inox countersunk head screw with hexagon socket

Vis à six-pans en inox, tête plate

Artikelnummer Abmessungen

Article no. Dimension

Numéro d’articel Mesure

72 801 100 St. / pcs. / pcs. DIN 7991 M5 x 16 mm

72 808 100 St. / pcs. / pcs. DIN 7991 M6 x 25 mm

72 802 100 St. / pcs. / pcs. DIN 7991 M6 x 45 mm

72 803 100 St. / pcs. / pcs. DIN 7991 M6 x 50 mm

72 804 100 St. / pcs. / pcs. DIN 7991 M8 x 60 mm

72 805 100 St. / pcs. / pcs. DIN 7991 M8 x 70 mm

72 806 100 St. / pcs. / pcs. DIN 7991 M8 x 80 mm

72 807 100 St. / pcs. / pcs. DIN 7991 M8 x 90 mm

Edelstahl-Zylinderschrauben mit Innensechskant

Inox hexagon socket head cap screw

Vis creuses à six-pans en inox

72 820 100 St. / pcs. / pcs. DIN 912 M8 x 25 mm

72 821 100 St. / pcs. / pcs. DIN 912 M8 x 35 mm

72 822 100 St. / pcs. / pcs. DIN 912 M8 x 40 mm

Edelstahl-Holzschrauben, Senkkopf mit Schlitz

Inox slotted coutersunk head wood screw

Vis à bois en inox, tête plate fentée

72 840 100 St. / pcs. / pcs. DIN 97 5 x 50 mm

72 841 100 St. / pcs. / pcs. DIN 97 8 x 70 mm

72 842 100 St. / pcs. / pcs. DIN 97 8 x 80 mm

72 851 1 St. / pcs. / pcs. DIN 97 8 x 70 mm

72 852 1 St. / pcs. / pcs. DIN 97 8 x 80 mm

Edelstahl-Blindnietmuttern mit kleinem Senkkopf

Klemmbereich 0,5 - 3,0 mm

Inox blind screw-nut with little countersounk, attachment space 0,5 - 3,0 mm

Inserts en inox avec petite tête plate, espace de serrage 0,5 - 3,0 mm

72 891 50 St. / pcs. / pcs. M6

72 892 50 St. / pcs. / pcs. M8

Einschraubmuffen

Screwed insert

Inserts bois avec filetage intérieur

21 930 Eisen / iron / acier 50 St. / pcs. / pcs. DIN 7965 M6 x 15 mm

21 931 Eisen / iron / acier 50 St. / pcs. / pcs. DIN 7965 M8 x 15 mm

72 880 Edelstahl / inox / inox 1 St. / pcs. / pcs. DIN 7965 M8 x 15 mm
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Anschraubplatten Mounting-plates / Plaques à visser

Artikelnummer Material Bohrung Gewicht

Article no. Thickness Bore Weight 

Numéro d’article Ø Epaisseur Perçage Poids 

Oberfläche roh, ungelocht / Surface raw, not punched / Surface brute, non poinçonné

72 342 40 mm 4 mm 0,04 kg

72 343 44 mm 4 mm 0,05 kg

72 344 64 mm 4 mm 0,10 kg

72 345 80 mm 6 mm 0,23 kg

72 346 99 mm 6 mm 0,36 kg

Oberfläche roh, gelocht / Surface raw, punched / Surface brute, poinçonné

72 353 64 mm 4 mm 3 x 6,5 mm / 1 x 10 mm 0,10 kg

72 352 80 mm 6 mm 4 x 8,5 mm 0,22 kg

72 364 99 mm 6 mm 4 x 11 mm 0,35 kg

72 351 80 mm 6 mm 4 x 8,5 mm / 1 x 34 mm 0,19 kg

72 361 99 mm 6 mm 4 x 11 mm / 1 x 43 mm 0,29 kg

72 371 99 mm 6 mm 4 x 11 mm / 1 x 48,5 mm 0,32 kg

Oberfläche drehblank, gelocht / Surface bright turned, punched / Surface unsinée brillante, poinçonné

72 350 100 mm 6 mm 3 x 8,5 mm gesenkt / 1 x 34 mm 0,30 kg

72 370 100 mm 8 mm 1 x 48,5 mm 0,30 kg

72 360 120 mm 6 mm 3 x 8,5 mm gesenkt / 1 x 43 mm 0,44 kg

Standardwerkstoff 1.4301 / 1.4305 / AISI 304 (V2A).

1.4571 / AISI 316 (V4A) auf Anfrage lieferbar.

Standard material 1.4301 / 1.4305 / AISI 304 (V2A).

1.4571 / AISI 316 (V4A) on order.

Matériel standard 1.4301 / 1.4305 / AISI 304 (V2A).

1.4571 / AISI 316 (V4A) sur une commande.
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AnschraubplattenMounting-plates / Plaques à visser

72 380

Anschweißlasche

Material 5 mm

Oberfläche roh

0,05 kg

Welding panel

thickness 5 mm

surface raw

Collier à souder

epaisseur 5 mm

surface brute

Anschraubplatte

Stärke 6 mm

Oberfläche roh

Screwed panel

thickness 6 mm

surface raw

Plaque

epaisseur 6 mm

surface brute

Anschraubplatte

Stärke 6 mm

Oberfläche roh

Screwed panel

thickness 6 mm

surface raw

Plaque

epaisseur 6 mm

surface brute

72 330

100 x 50 mm

2 Bohrungen 11 mm

0,20 kg

2 bores 11 mm

2 perçages 11 mm

72 331

120 x 60 mm

2 Langlöcher 11 x 20 mm

0,30 kg

2 long hole 11 x 20 mm

2 trous long 11 x 20 mm

Abdeckrosette für Stäbe

Oberfläche drehblank

unterseitige Ausdrehung Ø 21 mm

Tiefe 2 mm

0,03 kg

Cover rosette for balusters 

surface bright turned

Rosace de recouvrement 

pour barreaux

surface usinée brillante

72 410

Bohrung 12,2 mm

Bore / Perçage

72 411

Bohrung 14,2 mm

Bore / Perçage



Ihr Partner für…

� Edelstahl

� Architekturseile

� Biegeservice

� Holz-Metall

� Glastechnik

� Tortechnik

� Schmiedeeisen

� Oberflächentechnik

� Fertigware

� Sonderanfertigungen

Fordern Sie gegen eine

Schutzgebühr unsere 

Hauptkataloge

Schmiedeeisen

und Edelstahl an. 

Darin finden Sie 

ausführliche Informationen

über unsere gesamte

Produktpalette.

Immer in Ihrer Nähe!
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Triebenbacher Halle-Leipzig
Brehnaer Straße 17
06188 Landsberg
Tel.: 03 46 02 / 20 400
Fax: 03 46 02 / 20 405
landsberg@triebenbacher.de

Triebenbacher Monheim
Robert-Bosch-Str. 6
40789 Monheim-Baumberg
Tel.: 0 21 73 / 96 68-6
Fax: 0 21 73 / 96 68 79
monheim@triebenbacher.de

Triebenbacher Wendlingen
Neuffenstr. 80
73240 Wendlingen
Tel.: 0 70 24 / 5 40 11
Fax: 0 70 24 / 5 48 34
wendlingen@triebenbacher.de

Triebenbacher Fürth
Lagerstr. 66-68
90768 Fürth-Burgfarrnbach
Tel.: 09 11 / 7 52 07 75
Fax: 09 11 / 7 54 08 37
fuerth@triebenbacher.de

Triebenbacher Berlin
Gewerbegebiet
Am Rosengarten 4
14641 Wansdorf
Tel.: 03 32 31 / 7 11-0
Fax: 03 32 31 / 7 11 20
wansdorf@triebenbacher.de

Triebenbacher Bingen
Saarlandstr. 375
55411 Bingen-Dietersheim
Tel.: 0 67 21 / 96 35-0
Fax: 0 67 21 / 96 35 10
bingen@triebenbacher.de

Triebenbacher München
Rüdesheimer Str. 1
80686 München
Tel.: 0 89 / 57 09 28 37
Fax: 0 89 / 57 09 28 38
muenchen@triebenbacher.de

T. Triebenbacher GmbH
Wolfgangseestr. 85
5321 Koppl / Salzburg
Tel.: 0 62 21 / 80 40
Fax: 0 62 21 / 81 26
salzburg@triebenbacher.de

Triebenbacher Hamburg
Puhsthof - Haus 4
Neuhöfer Str. 23
21107 Hamburg
Tel.: 0 40 / 75 19 97-0
Fax: 0 40 / 75 19 97 42
hamburg@triebenbacher.de

Triebenbacher Ennigerloh
Industriestr. 1
59320 Ennigerloh
Tel.: 0 25 24 / 50 76 / 77
Fax: 0 25 24 / 40 44
ennigerloh@triebenbacher.de

Triebenbacher Velden
T. Triebenbacher Str. 10-12
84149 Velden / Vils
Tel.: 0 87 42 / 96 09-0
Fax: 0 87 42 / 6 39
velden@triebenbacher.de

Triebenbacher Betriebsgesellschaft mbH
Rüdesheimer Str. 1 - 5
80686 München
Tel.: 0 89 / 57 09 28-0
Fax: 0 89 / 57 05 148
Internet: www.triebenbacher.de
E-Mail: info@triebenbacher.de

Triebenbacher Partner:

Australia, H. Schappi Metalcraft, Asquith, Tel.: 9476 1287, Fax: 9482 2812
Bahrain, Bawis Architectural Wrought Iron Systems, Manama, Tel.: 257333, Fax: 23342
België, Meert bvba / sprl, Erpe-Mere, Tel. 053 / 80.28.03, Fax 053 / 80.67.30
France, S. E. Ets Stalder S. A., Richwiller, Tel: 03 89 52 83 10, Fax: 03 89 52 83 16
Italia, Metalldesign KG, Sinichbachstraße 38, Sinich/Meran (BZ), Tel.: 0473-244850, Fax: 0473-247012
Luxembourg, Gassmann EPGmbH, Sankt Vith (Belgien), Tel.: 080 / 22 12 07, Fax: 080 / 22 12 08
Magyarország, Trial Product, Èrd, Porcsinrózsa utca 5, Tel. / Fax: 06 23 / 375 252, Mobil: 0036 30 9 660 916
Österreich, Dipl. Ing. H. J. Cerny, Palffygasse 8, Wien, Tel.: 01 / 4 05 51 46, Fax: 01 / 4 05 96 10
Romania, BfB, Bistrita-N., Piata Morii 56, Tel.: 0263 / 20 60 50, Fax: 0263 / 20 60 55
Schweiz, Rupp Metalltrend AG, Fahrwangen, Tel.: 056 / 676 60 50, Fax: 056 / 676 60 56
Slovenija, Hrvatska, TT Metal Art Works, Leskovec, Tel.: 07 / 49 05-150, Fax: 07 / 49 05-151
USA, TT Bavarian Iron Works, Lansdale, Pennsylvania, Tel.: 1-800-522-4766, Fax: 888/699-9666




